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Stap 1: Voorbereiding van het deurblad
Plaatsing van het bevestigingssysteem en ondergeleiding.

1. 
Bevestigingssysteem: schroef het bevestigingssysteem op de deur. 
Type schroef 4,5x30 (niet meegeleverd).

In geval van 2 Standard-Stops of 1 Standard-Stop en 1 Soft-close.  
Minimale deurbreedte: 730 mm. 

In geval van 2 Soft-closes. Minimale deurbreedte: 930 mm.

2. 
Frees onderaan de deur een gleuf van 15x15 mm over de hele lengte van 
de deur. 
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argenta® proslide

Lees deze handleiding eerst aandachtig eer u van 
start gaat. Het plaatsen van de argenta® proslide 
dient te gebeuren door een vakman.

Lisez cette notice attentivement avant de com-
mencer. Le montage de l’argenta® proslide doit 
être exécuté par un professionnel.

In geval van 2 Standard-Stops of 1 Standard-Stop en 1 Slow-
Stop.
En cas de 2 Standard-Stop ou 1 Standard-Stop et 1 arrêt 
« Slow-Stop ».

In geval van 1 dubbele Slow-Stop. In geval van 2 enkele  
Slow-Stops is de minimum deurbreedte 930mm.
En cas de 1 double Slow-Stop. En cas de 2 Slow-Stop 
(singulier) l’épaisseur minimale de la porte est 930mm.

In geval van 2 Standard-Stops of 1 Standard-Stop en 1 Slow-
Stop.
En cas de 2 Standard-Stop ou 1 Standard-Stop et 1 arrêt 
« Slow-Stop ».

In geval van 1 dubbele Slow-Stop. In geval van 2 enkele  
Slow-Stops is de minimum deurbreedte 930mm.
En cas de 1 double Slow-Stop. En cas de 2 Slow-Stop 
(singulier) l’épaisseur minimale de la porte est 930mm.

Étape 1: Préparation de la feuille de 
la porte. 

Montage des systèmes de fixation et le guidage 
au sol.

1. Systèmes de fixation:

a. Standard-Fix:
Visser la système de fixation “standardfix” sur la 
porte avec 4 vis de type 4,5x30 (pas inclus).

Stap 1: Voorbereiding van het 
deurblad. 

Plaatsing van de bevestigingssystemen en onder-
geleiding

1. Bevestigingssysteem:

a. Standard-Fix:
Schroef het standardfix bevestigingssysteem op 
de deur. Type schroef 4,5x30 (niet meegeleverd).

b. Manual-Fix:
Maak aan de bovenzijde, op 5mm of 70mm van 
de zijkant van de deur, een uitfrezing van 121x21 
mm en 12 diep. Schroef het bevestigingssysteem 
vast met 4 schroeven. Type schroef 4,5x30 (niet 
meegeleverd).

b. Manual-Fix:
Fraiser au-dessus de la porte une fente, à 5mm 
ou 70mm du côté de la porte, de 121x21mm et 
12mm en profondeur. Visser la système de fixa-
tion avec 4 vis de type 4,5x30 (pas inclus).

Minimum deurbreedte 730 mm

Largeur minimale de la porte 730 mm 

Minimum deurbreedte 730 mm

Largeur minimale de la porte 730 mm 

Minimum deurbreedte 880 mm

Largeur minimale de la porte 880 mm 

Minimum deurbreedte 880 mm

Largeur minimale de la porte 880 mm 
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2. Frees onderaan de deur een gleuf 

voor het U-profiel van 15x15 mm over de hele 
lengte van de deur en monteer het geleidingspro-
fiel. Type schroef 3x20 (niet meegeleverd).

2. Fraiser au-dessous de la porte une fente,

pour le profil U, de 15x15mm sur toute la longueur 
de la porte. Visser le profil de guidage avec des 
vis du type 3x20 (pas inclus).

Installatie met ESSI® module:
In geval van 2 Standard-Stops of 1 Standard-Stop en 1 Slow-
Stop.
Instalation avec module ESSI®:
En cas de 2 Standard-Stop ou 1 Standard-Stop et 1 arrêt 
« Slow-Stop ».

Installatie met ESSI® module:
In geval van 1 dubbele Slow-Stop. In geval van 2 enkele  
Slow-Stops is de minimum deurbreedte 930 mm.
Instalation avec module ESSI®

En cas de 1 double Slow-Stop. En cas de 2 Slow-Stop 
(singulier) l’épaisseur minimale de la porte est 930mm.

Minimum deurbreedte 730 mm

Largeur minimale de la porte 730 mm 

Minimum deurbreedte 880 mm

Largeur minimale de la porte 880 mm 
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Stap 2: Montagemogelijkheden van het draagprofiel
Montage van het draagprofiel aan het plafond

Bevestig het draagprofiel om de 300mm aan het plafond (schroeven en pluggen niet 
meegeleverd). Om de 150mm kan er een bijkomende schroef geplaatst worden. Minimale 
schroefdiameter 5mm. Zorg ervoor dat het draagprofiel waterpas gemonteerd is door 
gebruik te maken van stelblokjes (niet meegeleverd).

5
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Stap 2: Montagemogelijkheden 
van het draagprofiel

1. Montage van het draagprofiel aan de muur:

a. Muurprofiel:
Het muurprofiel heeft dezelfde lengte als het 
draagprofiel en wordt om de 300mm gemonteerd 
aan de muur. Zorg er voor dat het muurprofiel 
waterpas gemonteerd is. Daarna schroeft u het 
draagprofiel aan het muurprofiel. Moeren (M5) en 
bouten apart te bestellen.

Étape 2 : Possibilités de montage 
du profil supérieur

1. Montage du profil supérieur au mur:

a. Le profil support mural:
Le profil a les mêmes dimensions que le profil 
supérieur. Il est fixé au mur tous les 300mm. 
Assurez-vous que le profil est monté au niveau. 
Puis visser le profil supérieur au profil mural. 
Des boulons (M5) et des écrous à commander 
séparément.

2.  Montage van het draagprofiel aan het 
plafond:

Bevestig het draagprofiel om de 300mm aan het 
plafond (schroeven en pluggen niet meegeleverd). 
Om de 150mm kan er een bijkomende schroef 
geplaatst worden. Minimale schroefdiameter 
5mm. Zorg ervoor dat het draagprofiel waterpas 
gemonteerd is door gebruik te maken van 
stelblokjes (niet meegeleverd). 

2.  Montage du profil supérieur au  
plafond :

Fixer le profil supérieur tous les 300mm au 
plafond (vis et chevilles pas inclus). Une vis 
supplémentaire peut être visser chaque 150mm. 
Le diamètre minimal du vis doit être 5mm. 
Assurez-vous que le profil supérieur est monté au 
niveau à l’aide des cales (pas inclus).

b. Muurbeugels:
Bevestig om de 300mm een muurbeugel aan de 
muur (schroeven en pluggen niet meegeleverd). 
Zorg er voor dat de muurbeugels waterpas ge-
monteerd zijn. Daarna schroeft u het draagprofiel 
aan de muurbeugels. Moeren (M5) en bouten 
apart te bestellen.

b. Des supports muraux :
Fixer le support mural tous les 300mm au mur 
(vis et chevilles pas inclus). Assurez-vous que les 
supports muraux sont montés au niveau. Puis 
visser le profil supérieur au supports muraux. 
Des boulons (M5) et des écrous à commander 
séparément.
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Stap 2: Montagemogelijkheden van het draagprofiel
Optioneel: montage van het draagprofiel aan de muur (muurprofiel of muurbeugels niet standaard meegeleverd).

a. 
Muurprofiel:
Het muurprofiel heeft dezelfde lengte als het draagprofiel en wordt om 
de 300mm gemonteerd aan de muur. Zorg er voor dat het muurprofiel 
waterpas gemonteerd is. Daarna schroeft u het draagprofiel aan het 
muurprofiel. 

b. 
Muurbeugels:
Bevestig om de 300mm een muurbeugel aan de muur (schroeven en 
pluggen niet meegeleverd). Zorg er voor dat de muurbeugels waterpas 
gemonteerd zijn. Daarna schroeft u het draagprofiel aan de muurbeugels.
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Stap 3: Voorbereiden van de geleidende rail
1. Plaatsing van de Standard-Stop of Slow-Stop activator

a. 
Plaatsing van de Slow-Stop activator: 
Schuif de activator in de bovenste kamer en schroef hem via de 5 
stelschroefjes (met zeskantsleutel 2) op de juiste plaats vast.

b. 
Plaatsing van de Standard-Stop:
Schuif de stopper in de bovenste kamer en plaats hem op de juiste plaats. 
Schroef hem vast met de 2 inbusschroefjes (met zeskantsleutel 3) op de 
onderzijde ➊. De veerspanning van de stopper kan aangepast worden via 
het derde schroefje op de onderzijde ➋.
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Stap 3: Voorbereiden van de 
geleidende rail

Étape 3: Préparer le profil  
supérieur

1.  Plaatsing van de Standard-Stop of Slow-
Stop activator

a. Plaatsing van de Slow-Stop activator:
Schuif de activator in de bovenste kamer en 
schroef hem via de 5 stelschroefjes (met zeskant-
sleutel 2) op de juiste plaats vast.

1.  Montage du Standard-Stop ou de 
l’activateur de l’amortisseur Slow-Stop 

a.  Montage de l’activateur de l’amortisseur Slow-
Stop :

Glisser l’activateur dans la chambre supérieure et 
fixer le au bon endroit avec les 5 vis.

b. Plaatsing van de Standard-Stop:
Schuif de stopper in de bovenste kamer en plaats 
hem op de juiste plaats. Schroef hem vast met 
de 2 inbusschroefjes (met zeskantsleutel 3) op de 
onderzijde ➊. De veerspanning van de stopper 
kan aangepast worden via het derde schroefje op 
de onderzijde ➋.

b. Montage du Standard-Stop :
Glisser l’arrêt dans la chambre supérieure et fixer 
le au bon endroit avec les 2 vis (avec clé allen 3) 
➊. La tension du ressort de l’arrêt peut être régler 
avec la troisième vis ➋.
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l’activateur de l’amortisseur Slow-Stop 

a.  Montage de l’activateur de l’amortisseur Slow-
Stop :

Glisser l’activateur dans la chambre supérieure et 
fixer le au bon endroit avec les 5 vis.

b. Plaatsing van de Standard-Stop:
Schuif de stopper in de bovenste kamer en plaats 
hem op de juiste plaats. Schroef hem vast met 
de 2 inbusschroefjes (met zeskantsleutel 3) op de 
onderzijde ➊. De veerspanning van de stopper 
kan aangepast worden via het derde schroefje op 
de onderzijde ➋.

b. Montage du Standard-Stop :
Glisser l’arrêt dans la chambre supérieure et fixer 
le au bon endroit avec les 2 vis (avec clé allen 3) 
➊. La tension du ressort de l’arrêt peut être régler 
avec la troisième vis ➋.
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Stap 3: Voorbereiden van de geleidende rail
2. Plaatsing van de rolstelsels

a. 
Met Standard-Stop:
Schuif de rolstelsels in het bovenprofiel en klik ze vast in de Stan-
dard-Stop.
                                                                                                                                      

b. 
Met Slow-Stop:
Controleer of de Slow-Stop geactiveerd is. De Slow-Stop staat geac-
tiveerd wanneer de haan het dichtst gepositioneerd is bij het kantelbare 
rolstelsel van de Slow-Stop.

Schuif de Slow-Stop in het bovenprofiel en klik deze vast in de activator.
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argenta® proslide
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Stap 4: Plaats de ondergeleider

Plaats de ondergeleider perfect loodrecht onder het draagprofiel, op de vloer. 
Type schroef 4,5x30 (niet meegeleverd).
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Stap 4: Plaats de ondergeleider,

perfect loodrecht onder het draagprofiel, op de 
vloer. Type schroef 4,5x30 (niet meegeleverd).

Étape 4: Fixer le guide au sol,

parfaitement à la verticale du profil supérieur avec 
2 vis de type 4,5x30 (pas inclus).

Let op: indien u de Slow-Stop gebruikt, moet u de activator 
gebruiken ipv het koppelplaatje om de ESSI-module aan het 
bovenprofiel te koppelen.

Attention: si l’amortisseur Slow-Stop est prévu, on doit utiliser 
l’activateur comme plaque de fixation de la module ESSI.

3.  Indien voorzien:  
plaatsing van de ESSI®-module: 

Schuif de ESSI-module voorzien van een kop-
pelplaatje in het draagprofiel en schroef het kop-
pelplaatje vast.

3.  Si c’est prévu:  
le montage de la module “ESSI®”: 

Monte la module ESSI avec la plaque d’attelage 
et fixer le dans la chambre supérieure.
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Stap 5: Ophangen van de deur

a. 
Haak de bevestigingssystemen in de rolstelsels.

b. 
Pas desgewenst de hoogte aan door aan de boutkop te draaien.

c. 
Draai de moer aan via meegeleverde sleutel. Blokkeer met een 2de moersleutel M8.

9

argenta® proslide

3. Auto-Fix:

Schuif het rolstelsel in het bevestigingssysteem 
tot u de klik hoort en pas de hoogte desgewenst 
aan via de zeskant van de draagbout met de mee-
geleverde moersleutel M8. Voor de demontage, 
draai het kleine boutje volledig naar beneden met 
de moersleutel M5.

3. Auto-Fix:

Faites glisser le roulement dans la fixation jusqu’à 
ce qu’il s’enclenche et ajuster la hauteur désirée 
avec le clé M8 fournis sur l’hexagone sur le rou-
lement. Pour le démontage, tourner la petite vis 
complètement avec le clé M5.

Stap 5: Ophangen van de deur

1. Standard-Fix:

a. Haak de bevestigingssystemen in de rolstel-
sels.

b. Pas desgewenst de hoogte aan door aan de 
boutkop te draaien.

c. Draai de moer aan via meegeleverde sleutel. 
Blokkeer met een 2de moersleutel M8.

Étape 5 : Montage de la porte

1. Standard-Fix:

a. Accrocher les systèmes de fixation sur les 
roulements.

b. Régler la hauteur en tournant la tête de vis.
c. Serrer l’écrou avec la clé fournie. Bloquer avec 

une 2ème clé M8.

2. Manual-Fix:

Hang het bevestigingssysteem aan het rolstelsel, 
schuif het klepje dicht en schroef de bout vast 
met de meegeleverde moersleutel M5. Pas de 
hoogte desgewenst aan via de zeskant van de 
draagbout.

2. Manual-Fix:

Accrocher les systèmes de fixation sur les roule-
ments. Faites glisser le couvercle et serrer la vis 
avec la clé M5 fournie. Régler la hauteur souhai-
tée de l’hexagone sur le roulement.
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Opties 
(niet meegeleverd)

1. 
Kunststof eindkappen:
Klik de kunststof eindkappen op het draagprofiel.

2. 
Afdekkap voor plafondmontage:
Klik het afdekprofiel voor plafondmontage op het draagprofiel. Op beide 
zijden kunt u de aluminium eindkappen schuiven.

3. 
Afdekkap voor muurmontage:
Klik het afdekprofiel voor muurmontage op het draagprofiel. Op beide 
zijden kan u de aluminium eindkappen schuiven.

10
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1. Kunststof eindkappen:

Klik de kunstofeindkappen op het draagprofiel.

1.  Couvercles en plastique pour le profil 
supérieur :

Clique le couvercle sur le profil.

2. Afdekkap voor plafondmontage:

Klik het afdekprofiel voor plafondmontage op het 
draagprofiel. Op beide zijden kan u de alu eind-
kappen schuiven.

2. Le cache-rail pour montage au plafond :

Clique le profil cache-rail pour montage au pla-
fond sur le profil supérieur. Des deux côtés, vous 
pouvez assembler des embouts en aluminium. 

3. Afdekkap voor muurmontage:

Klik het afdekprofiel voor muurmontage op het 
draagprofiel. Op beide zijden kan u de alu eind-
kappen schuiven.

3. Le cache-rail pour montage au plafond :

Clique le profil cache-rail pour montage au mur 
sur le profil supérieur. Des deux côtés, vous 
pouvez assembler des embouts en aluminium. 

Opties: Options:
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